ЭКСПЕРТНОЕ ЗАКЛЮЧЕНИЕ
о возможности публикации в журнале 
«Известия Саратовского университета. Новая серия. Серия: Филология. Журналистика»
статьи «Особенности взаимодействия преподавателя с российской и китайской студенческой аудиторией»

	№
	Аспект рассмотрения
	Комментарий

	1.
	Актуальность тематики (оценить)
	Тема статьи, безусловно, актуальна, поскольку количество китайских студентов в российских вузах постоянно увеличивается, кроме того, увеличивается взаимообмен китайскими и российскими преподавательскими и научными кадрами.

	2.
	Учет истории вопроса, полнота и обоснованность списка литературы, наличие в нем современных журнальных статей. 
	История вопроса соответствует норме, список литературы достаточен, включает современные журнальные статьи.

	3.
	Уровень аналитического осмысления материала 
	Аналитическое осмысление материала строится на перечислении отдельных, произвольно выбранных фактов, характеризующих китайскую студенческую аудиторию.

	4.
	Аргументированность и логичность развертывания содержания статьи, владение научным дискурсом 
	Нуждаются в обосновании и фактическом подтверждении сравнительные характеристики менталитета китайских и русских студентов. 
В каждом случае необходимы указания на источники, на основании которых характеризуется методика работы и специфика общения российских преподавателей с иностранными студентами.

	5.
	Замечания
	Исходя из собственного многолетнего опыта работы в России (с русскими и иностранными студентами) и Китае, полагаю, что российским преподавателям необоснованно приписываются следующие черты: возможность повышения голоса в аудитории; распитие спиртных напитков со студентами; проведение занятия сидя, а не стоя (это зависит от типа занятия). Представляется некорректным сравнение интеллектуальных и эмоциональных возможностей русских и китайских студентов. Вызывает недоумение рекомендация автора об использовании в работе с китайской студенческой аудиторией технических средств (видеоматериалов, мультипликации, карт и т.д.). Все эти виды работ давно и успешно используются.
Не могу согласиться с утверждением автора о 
«затруднениях в процессе письма по-русски» у китайских студентов. Напротив, иероглифическая система китайского письма обусловливает прекрасный почерк китайцев, что ярко отличает их от других иностранных обучающихся. 
Если эти тезисы для автора принципиальны, их необходимо подкрепить ссылками на источники (работы других исследователей или / и профессиональный опыт автора статьи). 
Считаю, что в статье желательно усилить примерами лингвистическую составляющую, поскольку журнал имеет не педагогическую, а филологическую направленность, что касается и раздела «Проблемы высшей школы», где статья может быть опубликована.

	6.
	Заключение
	Публикация материала возможна при условии учета автором замечаний рецензента.
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